
WILSON CASE GAGE - L.E. WILSON 25-45 SHARPS CASE GAGE

The most important use of a cartridge case gage is for setting up 7⁄8"-14 press
type full length resizing dies. A common error in reloading is to oversize your
brass. Headspace of fired cases can quickly and accurately be measured using
this tool and a caliper. Regular Style: This one piece gage will check overall
length to indicate a need for trimming and datum to head length to assure correct
headspace to prevent over sizing. Adjustable Style: For belted mags. While the
belt provides support for proper headspace, the life of the case will drastically
shorten unless resizing is held to a minimum at the shoulder. SPECIAL ORDER
CASE GAGES ARE AVAILABLE---MEASURE CASE LENGTH ONLY

Attributes

Name: L.E. WILSON 25-45 SHARPS CASE GAGE
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749017469
Mfr. No.: CG-2545S
Cartridge: 25-45 Sharps
Delivery weight: 0.204kg

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS CASE GAGE Sicherheitsanleitung
English: WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS CASE GAGE Safety Instruction Guide
Español: GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL MEDIDOR DE CASQUILLOS WILSON L.E.
WILSON 2545 SHARPS
Français: WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS CASE GAGE Guide de Sécurité
Italiano: WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS CASE GAGE Guida alle Istruzioni di Sicurezza
Polski: WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS CASE GAGE Instrukcja Bezpieczeństwa
Suomi: WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS CASE GAGE Turvallisuusohjeet
Svenska: WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS CASE GAGE Säkerhetsinstruktionsguide
Český: WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS CASE GAGE Bezpečnostní pokyny



WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS
CASE GAGE Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS CASE GAGE entschieden
hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die ordnungsgemäße Verwendung und
Handhabung dieses Produkts sicherzustellen. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das
Hülsenmessgerät verwendest, um ein sicheres und effektives Erlebnis zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Hülsenmessgerät immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass das Messgerät vor der Benutzung frei von Schmutz und Ablagerungen ist.
Überprüfe das Messgerät vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Messgerät außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitsupdates über die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Unsachgemäße Verwendung des Hülsenmessgeräts kann dazu führen, dass das Messing
überdimensioniert wird, was zu unsicherer Munition führt.
Eine ungenaue Messung des Kopfabstands kann zu gefährlichen Fehlfunktionen führen.

Vermeidung von Gefahren:

Messe immer abgefeuerte Hülsen mit einem Messschieber, um genaue Messwerte zu gewährleisten.
Versuche nicht, Hülsen zu resize, ohne zuerst den Kopfabstand zu überprüfen.
Vermeide die Verwendung des Messgeräts bei nassen oder feuchten Bedingungen, da dies die
Genauigkeit beeinträchtigen kann.

Alters oder publikumsbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist für Personen gedacht, die sich mit dem Wiederladen und der Handhabung von
Munition auskennen.
Halte das Messgerät von Kindern und ungeschulten Personen fern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung



Einrichten des Messgeräts:

Stelle sicher, dass das Messgerät sauber und frei von Hindernissen ist.
Überprüfe bei der regulären Ausführung die Gesamtlänge, um festzustellen, ob ein Kürzen erforderlich
ist.
Stelle bei der verstellbaren Ausführung sicher, dass das Messgerät richtig für GürtelMagazine
eingestellt ist.

Messen der Hülsen:

Verwende einen Messschieber, um den Kopfabstand von abgefeuerten Hülsen genau zu messen.
Richte die Hülse im Messgerät aus und überprüfe die Passform.
Wenn die Hülse nicht korrekt passt, beurteile, ob ein Resize erforderlich ist, um Übergrößen zu
vermeiden.

Wartung:

Bewahre das Messgerät an einem trockenen, sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.
Reinige das Messgerät regelmäßig mit einem weichen Tuch, um Ablagerungen oder Rückstände zu
entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Hülsenmessgerät verantwortungsbewusst gemäß den lokalen Abfallwirtschaftsvorschriften.
Wenn das Messgerät irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien wo möglich zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zur Sicherheit oder Verwendung des WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS CASE
GAGE, sieh bitte in den Kontaktdaten des Herstellers nach, die mit der Produktverpackung oder auf der offiziellen
Website bereitgestellt werden.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und die Sicherheit
anderer hängt von der ordnungsgemäßen Verwendung und Handhabung des WILSON CASE GAGE L.E. WILSON
2545 SHARPS CASE GAGE ab.



WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS
CASE GAGE Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS CASE GAGE. This guide provides
essential safety instructions to ensure the proper use and handling of this product. Please read this guide carefully
before using the case gage to ensure a safe and effective experience.

General Safety Guidelines
Always use the case gage in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the gage is free from dirt and debris before use.
Inspect the gage for any signs of damage or wear before each use.
Keep the gage out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper use of the case gage may lead to oversizing of brass, resulting in unsafe ammunition.
Failure to measure headspace accurately can lead to dangerous malfunctions.

Avoiding Hazards:

Always measure fired cases with a caliper to ensure accurate readings.
Do not attempt to resize cases without first checking the headspace.
Avoid using the gage in wet or damp conditions, as this may affect its accuracy.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals who are knowledgeable in reloading and ammunition
handling.
Keep the gage away from children and untrained individuals.

Instructions for Installation and Usage

Setting Up the Gage:

Ensure that the gage is clean and free of obstructions.
For the Regular Style, check the overall length to determine if trimming is necessary.
For the Adjustable Style, ensure that the gage is properly adjusted for belted magnum cases.

Measuring Cases:

Use a caliper to measure the headspace of fired cases accurately.
Align the case in the gage and check for proper fit.
If the case does not fit correctly, assess if resizing is needed to avoid oversizing.

Maintenance:

Store the gage in a dry, safe place when not in use.
Regularly clean the gage with a soft cloth to remove any debris or residue.

Disposal Instructions



Dispose of the case gage responsibly in accordance with local waste management regulations.
If the gage is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or usage of the WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS CASE GAGE,
please refer to the manufacturer's contact details provided with the product packaging or on the official website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others depend on the proper
use and handling of the WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS CASE GAGE.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
MEDIDOR DE CASQUILLOS WILSON L.E. WILSON
2545 SHARPS

Introducción
Gracias por elegir el MEDIDOR DE CASQUILLOS WILSON L.E. WILSON 2545 SHARPS. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso y manejo adecuado de este producto. Por favor, lee
esta guía cuidadosamente antes de usar el medidor de casquillos para asegurar una experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el medidor de casquillos de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el medidor esté libre de suciedad y escombros antes de usarlo.
Inspecciona el medidor en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso.
Mantén el medidor fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre actualizaciones de retiradas de productos y seguridad a través de la plataforma EU
Safety Gate.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El uso inadecuado del medidor de casquillos puede llevar a un sobredimensionamiento del latón,
resultando en munición insegura.
No medir correctamente el headspace puede provocar fallos peligrosos.

Evitando Peligros:

Siempre mide los casquillos disparados con un calibrador para asegurar lecturas precisas.
No intentes redimensionar casquillos sin primero verificar el headspace.
Evita usar el medidor en condiciones húmedas o mojadas, ya que esto puede afectar su precisión.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto está destinado a ser utilizado por personas que tienen conocimientos en recarga y
manejo de municiones.
Mantén el medidor alejado de niños y personas no capacitadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso



Configuración del Medidor:

Asegúrate de que el medidor esté limpio y libre de obstrucciones.
Para el Estilo Regular, verifica la longitud total para determinar si es necesario recortar.
Para el Estilo Ajustable, asegúrate de que el medidor esté correctamente ajustado para los cartuchos
con cinturón.

Medición de Casquillos:

Usa un calibrador para medir el headspace de los casquillos disparados con precisión.
Alinea el casquillo en el medidor y verifica el ajuste adecuado.
Si el casquillo no se ajusta correctamente, evalúa si es necesario redimensionar para evitar el
sobredimensionamiento.

Mantenimiento:

Guarda el medidor en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.
Limpia regularmente el medidor con un paño suave para eliminar cualquier residuo o escombro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el medidor de casquillos de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales de gestión
de residuos.
Si el medidor está dañado más allá de la reparación, considera reciclar los materiales donde sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del MEDIDOR DE CASQUILLOS WILSON L.E.
WILSON 2545 SHARPS, consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados con el empaque del
producto o en el sitio web oficial.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás dependen del uso y
manejo adecuado del MEDIDOR DE CASQUILLOS WILSON L.E. WILSON 2545 SHARPS.



WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS
CASE GAGE Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS CASE GAGE. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une manipulation appropriées de ce produit.
Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le gage afin d'assurer une expérience sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours le gage conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que le gage est exempt de saleté et de débris avant utilisation.
Inspectez le gage pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation.
Gardez le gage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités appropriées.
Restez informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Dangers :

Une utilisation incorrecte du gage peut entraîner un surdimensionnement du laiton, ce qui peut rendre
les munitions dangereuses.
Un échec à mesurer correctement l'espace de tête peut provoquer des dysfonctionnements dangereux.

Éviter les Dangers :

Mesurez toujours les étuis tirés avec un pied à coulisse pour garantir des lectures précises.
Ne tentez pas de redimensionner les étuis sans d'abord vérifier l'espace de tête.
Évitez d'utiliser le gage dans des conditions humides ou mouillées, car cela peut affecter sa précision.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit est destiné à des personnes ayant des connaissances en rechargement et en manipulation
de munitions.
Gardez le gage à l'écart des enfants et des personnes non formées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Configuration du Gage :

Assurezvous que le gage est propre et exempt d'obstructions.
Pour le Style Régulier, vérifiez la longueur totale pour déterminer si une découpe est nécessaire.
Pour le Style Ajustable, assurezvous que le gage est correctement ajusté pour les cartouches à
ceinture.

Mesurer les Étuis :

Utilisez un pied à coulisse pour mesurer avec précision l'espace de tête des étuis tirés.
Alignez l'étui dans le gage et vérifiez l'ajustement correct.
Si l'étui ne s'ajuste pas correctement, évaluez si un redimensionnement est nécessaire pour éviter le
surdimensionnement.

Entretien :

Rangez le gage dans un endroit sec et sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.
Nettoyez régulièrement le gage avec un chiffon doux pour éliminer les débris ou résidus.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez du gage de manière responsable conformément aux réglementations locales sur la gestion des
déchets.
Si le gage est endommagé audelà de toute réparation, envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est
possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS
CASE GAGE, veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant fournies avec l'emballage du produit ou sur le site
officiel.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et celle des autres dépendent de l'utilisation et
de la manipulation appropriées du WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS CASE GAGE.



WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS
CASE GAGE Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS CASE GAGE. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e una gestione corretti di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare il gage per garantire un'esperienza sicura ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il gage in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che il gage sia privo di sporcizia e detriti prima dell'uso.
Ispezionare il gage per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo.
Tenere il gage fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati su richiami di prodotto e aggiornamenti di sicurezza attraverso la piattaforma EU Safety
Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

L'uso improprio del gage può portare a sovradimensionamenti dell'ottone, risultando in munizioni non
sicure.
La mancata misurazione accurata dello spazio di testa può causare malfunzionamenti pericolosi.

Evitare i Rischi:

Misurare sempre i bossoli sparati con un calibro per garantire letture accurate.
Non tentare di ridimensionare i bossoli senza prima controllare lo spazio di testa.
Evitare di utilizzare il gage in condizioni di umidità o bagnate, poiché ciò potrebbe influenzare la sua
precisione.

Avvertenze Specifiche per Età:

Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui che hanno conoscenze nel ricarico e nella
gestione delle munizioni.
Tenere il gage lontano da bambini e individui non addestrati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Impostazione del Gage:

Assicurarsi che il gage sia pulito e privo di ostruzioni.
Per lo Stile Regolare, controllare la lunghezza totale per determinare se è necessaria una rifilatura.
Per lo Stile Regolabile, assicurarsi che il gage sia correttamente regolato per i bossoli con cintura.

Misurazione dei Bossoli:

Utilizzare un calibro per misurare con precisione lo spazio di testa dei bossoli sparati.
Allineare il bossolo nel gage e controllare per una corretta adattabilità.
Se il bossolo non si adatta correttamente, valutare se è necessario il ridimensionamento per evitare il
sovradimensionamento.

Manutenzione:

Conservare il gage in un luogo asciutto e sicuro quando non in uso.
Pulire regolarmente il gage con un panno morbido per rimuovere eventuali detriti o residui.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il gage in modo responsabile in conformità con le normative locali sulla gestione dei rifiuti.
Se il gage è danneggiato oltre la riparazione, considerare il riciclaggio dei materiali ove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o l'uso del WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS
CASE GAGE, si prega di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto o
sul sito web ufficiale.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza e quella degli altri dipende
dall'uso e dalla gestione corretti del WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS CASE GAGE.



WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS
CASE GAGE Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS CASE GAGE. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią prawidłowe użytkowanie i obsługę tego
produktu. Prosimy o dokładne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem wskaźnika długości łuski, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne doświadczenie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj wskaźnika długości łuski zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wskaźnik jest wolny od brudu i zanieczyszczeń przed użyciem.
Sprawdź wskaźnik pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Trzymaj wskaźnik z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim organom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów i informacji o bezpieczeństwie za
pośrednictwem platformy EU Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności

Identyfikacja Zagrożeń:

Niewłaściwe użycie wskaźnika długości łuski może prowadzić do nadmiernego powiększenia łuski, co
skutkuje niebezpieczną amunicją.
Niedokładne pomiary headspace mogą prowadzić do niebezpiecznych awarii.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze mierz wystrzelone łuski za pomocą suwmiarki, aby zapewnić dokładne odczyty.
Nie próbuj zmieniać rozmiaru łusek bez wcześniejszego sprawdzenia headspace.
Unikaj używania wskaźnika w wilgotnych lub mokrych warunkach, ponieważ może to wpłynąć na jego
dokładność.

Ostrzeżenia Wiekowe:

Produkt przeznaczony jest dla osób posiadających wiedzę na temat ponownego ładowania i obsługi
amunicji.
Trzymaj wskaźnik z dala od dzieci i osób nieprzeszkolonych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania



Ustawienie Wskaźnika:

Upewnij się, że wskaźnik jest czysty i wolny od przeszkód.
W przypadku stylu standardowego sprawdź całkowitą długość, aby określić, czy przycinanie jest
konieczne.
W przypadku stylu regulowanego upewnij się, że wskaźnik jest odpowiednio dostosowany do nabojów
z pierścieniem.

Pomiar Łusek:

Użyj suwmiarki do dokładnego pomiaru headspace wystrzelonych łusek.
Ułóż łuskę w wskaźniku i sprawdź, czy pasuje prawidłowo.
Jeśli łuska nie pasuje prawidłowo, oceń, czy konieczne jest zmienienie rozmiaru, aby uniknąć
nadmiernego powiększenia.

Konserwacja:

Przechowuj wskaźnik w suchym, bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany.
Regularnie czyść wskaźnik miękką szmatką, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wskaźnik długości łuski odpowiedzialnie, zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi zarządzania
odpadami.
Jeśli wskaźnik jest uszkodzony poza naprawę, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania WILSON CASE GAGE L.E.
WILSON 2545 SHARPS CASE GAGE, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi
z opakowaniem produktu lub na oficjalnej stronie internetowej.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych zależy
od prawidłowego użycia i obsługi WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS CASE GAGE.



WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS
CASE GAGE Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS CASE GAGE tuotteen. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen oikean käytön ja käsittelyn varmistamiseksi. Lue tämä opas huolellisesti ennen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kokemuksen.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käytä aina mittausgagia valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että gage on puhdas ja vapaana roskista ennen käyttöä.
Tarkista gage mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä.
Pidä gage lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Mittausgagen virheellinen käyttö voi johtaa brassin ylisuuruuteen, mikä aiheuttaa vaarallista ammusta.
Päätilan mittaamisen laiminlyönti voi johtaa vaarallisiin toimintahäiriöihin.

Vaarojen välttäminen:

Mittaa aina ammuskoteloita kaliperilla varmistaaksesi tarkat mittaustulokset.
Älä yritä muuttaa koteloita ilman, että päätilaa on ensin tarkistettu.
Vältä gagen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa, sillä tämä voi vaikuttaa sen tarkkuuteen.

Ikä ja yleisökohtaiset varoitukset:

Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi henkilöillä, jotka tuntevat uudelleenkäytön ja ammuksen
käsittelyn.
Pidä gage lasten ja kouluttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Gagen asettaminen:

Varmista, että gage on puhdas ja esteetön.
Säännöllisessä tyylissä tarkista kokonaispituus selvittääksesi, onko lyhentäminen tarpeen.
Säädettävässä tyylissä varmista, että gage on oikein säädetty belttikiville.

Koteloiden mittaaminen:

Käytä kaliperia mitataksesi päätilaa tarkasti.
Aseta kotelo gageen ja tarkista, että se sopii oikein.
Jos kotelo ei sovi oikein, arvioi, onko muokkausta tarpeen ylisuuruuden välttämiseksi.

Huolto:

Säilytä gage kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä.
Puhdista gage säännöllisesti pehmeällä liinalla poistaaksesi roskia tai jäämiä.

Hävittämisohjeet



Hävitä mittausgage vastuullisesti paikallisten jätteiden hallintamääräysten mukaisesti.
Jos gage on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos se on mahdollista.

Lisätiedot ja Tuki
Kaikissa WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS CASE GAGE tuotteen turvallisuuteen tai käyttöön
liittyvissä kysymyksissä, ota yhteyttä valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa tai virallisilla
verkkosivuilla.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Sinun ja muiden turvallisuus riippuu WILSON CASE GAGE
L.E. WILSON 2545 SHARPS CASE GAGE tuotteen oikeasta käytöstä ja käsittelystä.



WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS
CASE GAGE Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS CASE GAGE. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt användning och hantering av denna produkt. Vänligen läs denna
guide noggrant innan du använder hylsgaget för att säkerställa en säker och effektiv upplevelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid hylsgaget i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att gaget är fritt från smuts och skräp innan användning.
Inspektera gaget för eventuella tecken på skador eller slitage före varje användning.
Håll gaget utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera alla osäkra förhållanden eller incidenter till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

Felaktig användning av hylsgaget kan leda till överdimensionering av mässing, vilket resulterar i osäker
ammunition.
Underlåtenhet att mäta huvudutrymmet noggrant kan leda till farliga funktionsfel.

Undvika faror:

Mät alltid avfyrade hylsor med en skjutmått för att säkerställa noggranna avläsningar.
Försök inte att omforma hylsor utan att först kontrollera huvudutrymmet.
Undvik att använda gaget i våta eller fuktiga förhållanden, eftersom detta kan påverka dess
noggrannhet.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av individer som har kunskap om omladdning och hantering
av ammunition.
Håll gaget borta från barn och oinformerade individer.

Instruktioner för installation och användning

Ställa in gaget:

Se till att gaget är rent och fritt från hinder.
För Regular Style, kontrollera den totala längden för att avgöra om beskärning är nödvändig.
För den justerbara stilen, se till att gaget är korrekt justerat för bältesmagasin.

Mäta hylsor:

Använd en skjutmått för att noggrant mäta huvudutrymmet på avfyrade hylsor.
Justera hylsan i gaget och kontrollera för korrekt passform.
Om hylsan inte passar korrekt, bedöm om omformning behövs för att undvika överdimensionering.

Underhåll:

Förvara gaget på en torr och säker plats när det inte används.
Rengör regelbundet gaget med en mjuk trasa för att ta bort skräp eller rester.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera hylsgaget på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Om gaget är skadat bortom reparation, överväg att återvinna material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller användning av WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS
CASE GAGE, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges i produktförpackningen eller på den
officiella webbplatsen.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och andras säkerhet beror på korrekt
användning och hantering av WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS CASE GAGE.



WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS
CASE GAGE Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS CASE GAGE. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí správné použití a manipulaci s tímto produktem. Před použitím
měřiče nábojnic si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste zajistili bezpečný a efektivní zážitek.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte měřič nábojnic v souladu s pokyny výrobce.
Ujistěte se, že je měřič čistý a bez nečistot před použitím.
Před každým použitím zkontrolujte měřič na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Držte měřič mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Nahlaste jakékoliv nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení produktů a bezpečnostní informace prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Identifikace nebezpečí:

Nesprávné použití měřiče nábojnic může vést k nadměrnému zvětšení mosazi, což může způsobit
nebezpečné náboje.
Nepřesné měření hloubky nábojnic může vést k nebezpečným poruchám.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy měřte vystřelené nábojnice pomocí kalibru, abyste zajistili přesné hodnoty.
Nepokoušejte se zmenšovat nábojnice, aniž byste nejprve zkontrolovali hloubku.
Vyhněte se používání měřiče v mokrých nebo vlhkých podmínkách, protože to může ovlivnit jeho
přesnost.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt je určen pro osoby, které mají znalosti o přebíjení a manipulaci s náboji.
Držte měřič mimo dosah dětí a nezaškolených jedinců.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení měřiče:

Ujistěte se, že je měřič čistý a bez překážek.
U standardního stylu zkontrolujte celkovou délku, abyste zjistili, zda je třeba zkracovat.
U nastavitelného stylu se ujistěte, že je měřič správně nastaven pro náboje s páskem.

Měření nábojnic:

Použijte kalibr pro přesné měření hloubky vystřelených nábojnic.
Zarovnejte nábojnici v měřiči a zkontrolujte správné uchycení.
Pokud nábojnice správně nesedí, posuďte, zda je třeba provést zmenšení, aby se předešlo
nadměrnému zvětšení.

Údržba:

Uložte měřič na suchém a bezpečném místě, když se nepoužívá.
Pravidelně čistěte měřič měkkým hadříkem, abyste odstranili jakékoliv nečistoty nebo zbytky.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte měřič odpovědně v souladu s místními předpisy o nakládání s odpady.
Pokud je měřič poškozen nad rámec opravy, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy týkající se bezpečnosti nebo používání WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS
CASE GAGE se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu produktu nebo na oficiálních
webových stránkách.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních závisí na
správném používání a manipulaci s WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 2545 SHARPS CASE GAGE.


